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4 使用合适的数据线连接飞行眼镜至手机，运行 DJI Fly并根据提示激活设备。
若眼镜无法连接手机，请根据飞行眼镜界面提示操作。
Connect the goggles to the mobile device using a suitable data cable. Run DJI Fly 
on the mobile device and follow the prompts to activate the DJI devices. Follow 
the prompts in the goggles if unable to connect the mobile device.
Connectez les goggles à l’appareil mobile à l’aide d’un câble de données adapté. 
Exécutez DJI Fly sur l’appareil mobile et suivez les instructions pour activer les 
appareils DJI. Suivez les instructions dans les goggles si vous ne parvenez pas à 
connecter l’appareil mobile.

DJI Fly 
App

3 开机 /关机：短按一次，再长按 2
秒以上。
Power on/off:  Press, then press 
and hold.
Allumer/Éteindre: appuyez une 
fois, puis appuyez et maintenez 
le bouton enfoncé pour allumer/
éteindre.
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DJI Fly App
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放置飞行器时，确保云台脚垫朝下处于锁定状态。
When placing the aircraft, ensure the gimbal is 
locked and the footpads are facing down.
Lorsque vous placez l’appareil, assurez-vous 
que la nacelle est verrouillée et que les patins 
sont orientés vers le bas.
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支持同时佩戴框架眼镜与DJI 飞行眼镜 N3。
You can wear both your glasses and the 
goggles together.
Vous pouvez porter vos lunettes et vos 
goggles ensemble.
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放置飛行器時，請確保雲台腳墊朝下並處於鎖定狀態。

• 開機 /關機：短按一次，再長按 2 秒以上。
• 使用合適的數據線，將飛行眼鏡連接至手機，然後執行 

DJI Fly App 並根據提示啟用裝置。若眼鏡無法連接手機，
請根據飛行眼鏡的介面提示操作。

Saat menempatkan pesawat, pastikan gimbal 
terkunci dan bantalan kaki menghadap ke bawah.

•	 Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan dan 
tahan.

•	 Hubungkan kacamata ke perangkat seluler 
menggunakan kabel data yang sesuai. Jalankan 
DJI Fly pada perangkat seluler dan ikuti petunjuk 
untuk mengaktifkan perangkat DJI. Ikuti perintah 
pada kacamata jika tidak dapat menghubungkan 
perangkat seluler.

機体を設置する際は、ジンバルがロックされていて、フ
ットパッドが下を向いていることを確認してください。

• 電源をオン／オフ：1 回押して、長押し。
• 適切なデータケーブルを使って、ゴーグルをモバイル
デバイスに接続します。モバイル端末で DJI Flyアプ
リを起動し、画面の指示に従って DJIデバイスをアク
ティベーションします。モバイルデバイスを接続でき
ない場合は、ゴーグルに表示されるプロンプトに従っ
てください。

기체를 놓을 때, 짐벌이 잠겨 있고 풋패드가 아래를 향하고 있는지 
확인하십시오.

• 전원 켜기/끄기: 한번 누르고 다시 길게 누르기.
• 적절한 데이터 케이블을 사용해 고글을 모바일 기기에 연
결합니다. 모바일 기기에서 DJI Fly를 실행하고 알림 메시
지에 따라 DJI 기기를 활성화합니다. 모바일 기기가 연결
되지 않으면 고글의 알림 메시지를 따르십시오.

Apabila meletakkan pesawat, pastikan gimbal 
dikunci dan pad kaki menghadap ke bawah.

•	 Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian tekan 
dan tahan.

•	 Sambungkan gogal ke peranti mudah alih 
menggunakan kabel data yang sesuai. Lancarkan DJI 
Fly pada peranti mudah alih dan ikut arahan untuk 
mengaktifkan peranti DJI. Ikuti arahan pada gogal jika 
tidak dapat menyambungkan peranti mudah alih.

เมื่อวางตัวโดรน โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าล็อกกิมบอลไว้แล้วแล
ะแผ่นรองขาตั้งหันลงด้านล่าง

•	 ปุ่มพาวเวอร์เปิด/ปิด: กดหน่ึงคร้ัง แล้วกดอีกคร้ังค้างไว้
•	 เชื่อมต่อแว่นตาเข้ากับอุปกรณ์พมือถือโดยใช้สายรับส่งข้อมูลที่

เหมาะสม เรียกใช้ DJI Fly ในอุปกรณ์เคลื่อนที่และทําตามข้อคว
ามแจ้งเพื่อเปิดใช้งานอุปกรณ์ DJI ทำ�ตามข้อความแจ้งในแว่น
ตาหากไม่สามารถเชื่อมต่อกับอุปกรณ์มือถือได้

Когато поставяте дрона, уверете се, че 
гимбалът е заключен и крачетата са обърнати 
надолу.

•	 Включване/Изключване: натиснете, след това 
натиснете и задръжте.

•	 Свържете очилата към мобилното устройство с 
подходящ кабел за данни. Стартирайте DJI Fly на 
мобилното устройство и следвайте подканите, 
за да активирате DJI устройствата. Следвайте 
подканите в очилата, ако не можете да свържете 
мобилното устройство.
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Při pokládání dronu se ujistěte, že je gimbal 
uzamčen a podložky směřují dolů.

•	 Zapnutí/vypnutí: stiskněte a poté stiskněte a podržte.
•	 Připojte brýle k mobilnímu zařízení pomocí vhodného 

datového kabelu. Spusťte na mobilním zařízení 
aplikaci DJI Fly a podle pokynů aktivujte zařízení DJI. 
Pokud se vám nedaří připojit k mobilnímu zařízení, 
postupujte podle pokynů v brýlích.

Når du placerer dronen, skal du sikre, at 
gimbal’en er låst, og at fødderne vender nedad.

•	 Tænd/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.
•	 Slut dronebrillerne til mobilenheden ved hjælp af et 

passende datakabel. Kør DJI Fly på mobilenheden, 
og følg prompterne for at aktivere DJI-enhederne. 
Følg prompterne i dronebrillerne, hvis du ikke kan 
forbinde mobilenheden.

Wenn du das Fluggerät abstellst, achte darauf, 
dass der Gimbal verriegelt ist und die Standfüße 
nach unten zeigen.

•	 Ein-/ausschalten: Kurz drücken, dann nochmals 
drücken und gedrückt halten.

•	 Verbinde die Goggles über ein geeignetes Datenkabel 
mit dem Mobilgerät. Starte die DJI Fly App auf dem 
Mobilgerät und befolge die Anweisungen, um die 
DJI-Geräte zu aktivieren. Befolge die Anweisungen in 
den Goggles, wenn diese nicht mit dem Mobilgerät 
verbunden werden können.

Al colocar la aeronave, asegúrese de que el 
estabilizador esté bloqueado y las almohadillas 
de apoyo estén orientadas hacia abajo.

•	 Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y mantenga 
pulsado.

•	 Conecte las gafas al dispositivo móvil utilizando un 
cable de datos compatible. Inicie la aplicación DJI Fly 
en el dispositivo móvil y siga las instrucciones para 
activar los dispositivos DJI. Siga las instrucciones en las 
gafas si no es posible conectarse al dispositivo móvil.

Όταν τοποθετείτε το αεροσκάφος, βεβαιωθείτε 
ότι ο αναρτήρας είναι κλειδωμένος και τα 
πέλματα είναι στραμμένα προς τα κάτω.

•	 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: πατήστε και έπειτα 
πατήστε παρατεταμένα.

•	 Συνδέστε τα γυαλιά με την κινητή συσκευή 
χρησιμοποιώντας το κατάλληλο καλώδιο δεδομένων. 
Εκτελέστε το DJI Fly στην κινητή συσκευή και 
ακολουθήστε τις οδηγίες για να ενεργοποιήσετε τις 
συσκευές DJI. Ακολουθήστε τις οδηγίες στα γυαλιά αν 
δεν μπορείτε να συνδέσετε την κινητή συσκευή.

Kun asetat kopteria, varmista, että gimbaali on 
lukittu ja jalkatuet osoittavat alaspäin.

•	 Virta päälle / pois päältä: paina, ja paina sitten pitkään.
•	 Yhdistä lasit mobiililaitteeseen sopivalla 

datakaapelilla. Käynnistä DJI Fly mobiililaitteessa ja 
aktivoi DJI-laitteet noudattamalla kehotteita. Noudata 
laseissa näkyviä kehotteita, jos et voi yhdistää niitä 
mobiililaitteeseen.

Prilikom postavljanja letjelice, provjerite je li gimbal 
zaključan i jesu li nožice okrenute prema dolje.

•	 Uključivanje/isključivanje: pritisnite, a zatim pritisnite 
i držite.

•	 Povežite naočale s mobilnim uređajem pomoću 
odgovarajućeg podatkovnog kabela. Pokrenite 
aplikaciju DJI Fly na mobilnom uređaju i slijedite upute 
za aktiviranje DJI uređaja. Slijedite upute u naočalama 
ako se ne možete povezati na mobilni uređaj.

A drón elhelyezésekor győződjön meg róla, hogy a 
stabilizátor rögzítve van, és a talpak lefelé néznek.

•	 Be- és kikapcsolás: nyomja meg, majd nyomja meg 
és tartsa lenyomva.

•	 Csatlakoztassa a szemüveget a mobileszközhöz 
egy megfelelő adatkábellel. Futtassa a DJI Fly 
alkalmazást a mobileszközön, és kövesse az 
utasításokat a DJI eszközök aktiválásához. Ha 
nem tud csatlakozni a mobileszközhöz, kövesse a 
szemüvegben megjelenő utasításokat.

Quando si posiziona il velivolo, assicurarsi che 
lo stabilizzatore sia bloccato e che i piedini siano 
rivolti verso il basso.

•	 Accensione/Spegnimento: premere una volta, 
quindi premere nuovamente e tenere premuto.

•	 Collegare il visore al dispositivo mobile tramite un 
cavo dati adatto. Eseguire DJI Fly sul dispositivo 
mobile e seguire i prompt per attivare i dispositivi 
DJI. Se non si riesce a collegare il dispositivo mobile, 
seguire le istruzioni sul visore.

Zorg er bij het plaatsen van de drone voor dat 
de gimbal vergrendeld is en dat de voetjes naar 
beneden wijzen.

•	 Aan- en uitzetten: Indrukken, vervolgens indrukken 
en vasthouden.

•	 Verbind de veiligheidsbril met het mobiele apparaat 
met behulp van een geschikte gegevenskabel. 
Start DJI Fly op het mobiele apparaat en volg de 
aanwijzingen om de DJI-apparaten te activeren. 
Volg de aanwijzingen in de veiligheidsbril als u geen 
verbinding kunt maken met het mobiele apparaat.

Når du plasserer dronen, må du sørge for at 
gimballen er låst, og at fotputene vender nedover.

•	 Slå på/av: trykk, deretter trykk og hold.
•	 Koble brillene til mobilenheten ved bruk av en 

passende datakabel. Kjør DJI Fly på den mobile 
enheten og følg instruksjonene for å aktivere DJI-
enhetene. Følg beskjedene i brillene dersom du 
ikke får koblet til mobilenheten.

Podczas ustawiania drona upewnij się, że gimbal 
jest zablokowany, a podkładki pod stopy skierowane 
w dół.

•	 Włączenie/wyłączenie zasilania: naciśnij, a 
następnie naciśnij i przytrzymaj.

•	 Podłącz gogle do urządzenia mobilnego za pomocą 
odpowiedniego kabla do przesyłu danych. Uruchom 
DJI Fly na urządzeniu mobilnym i postępuj zgodnie z 
instrukcjami, aby aktywować urządzenia DJI. Postępuj 
zgodnie z komunikatami w goglach, jeśli nie możesz 
połączyć się z urządzeniem mobilnym.

Ao posicionar a aeronave, certifique-se de que 
a suspensão cardã está bloqueada e que as 
almofadas estão viradas para baixo.

•	 Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de forma 
contínua.

•	 Ligue os óculos ao dispositivo móvel com um 
cabo de dados adequado. Execute o DJI Fly no 
dispositivo móvel e siga as instruções para ativar 
os dispositivos DJI. Siga as mensagens de aviso nos 
óculos, se não conseguir ligar o dispositivo móvel.

Ao posicionar a aeronave, certifique-se de que o 
estabilizador está travado e as almofadas estão 
voltadas para baixo.

•	 Ligar/desligar: pressione uma vez, então pressione 
novamente e segure.

Pobierz aplikację DJI Assistant 2 i DJI Fly oraz zaktualizuj 
oprogramowanie sprzętowe

Zaktualizuj oprogramowanie sprzętowe za pomocą aplikacji DJI 
Assistant 2 lub DJI Fly, gdy dostępne jest nowe oprogramowanie 
sprzętowe.
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DJI Avata 360
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USB-C

≥100 W 

1.  云台相机
2.  飞行器状态指示灯
3.  智能飞行电池
4.  电源按键
5.  电池电量指示灯
6.  电池卡扣
7.  充电 / 调参接口

(USB-C)
8.  microSD卡槽

1.	 Gimbal and Camera
2.	 Status Indicator
3.	 Intelligent Flight 

Battery
4.	 Power Button
5.	 Battery Level LEDs
6.	 Battery Buckle 
7.	 USB-C Port
8.	 microSD Card Slot

1.	 Caméra et nacelle
2.	 Indicateur de statut
3.	 Batterie de vol 

intelligente
4.	 Bouton 

d’alimentation
5.	 LED de niveau de 

batterie
6.	 Glissière de batterie
7.	 Port USB-C
8.	 Emplacement pour 

carte microSD

1.	 Gimbal i kamera
2.	 Wskaźniki stanu drona
3.	 Inteligentny 

akumulator lotniczy
4.	 Przycisk zasilania
5.	 Diody LED poziomu 

naładowania 
akumulatora

6.	 Zatrzask akumulatora
7.	 Port USB-C
8.	 Gniazdo kart microSD

1. 返回按键
2. 五维按键
3. USB-C接口
4. microSD卡槽

1.	 Back Button
2.	 5D Button
3.	 USB-C Port
4.	 microSD Card Slot

1.	 Bouton de retour
2.	 Bouton 5D
3.	 Port USB-C
4.	 Emplacement pour 

carte microSD

1.	 Przycisk Wstecz
2.	 Przycisk 5D
3.	 Port USB-C
4.	 Gniazdo kart microSD

•	 Conecte os óculos ao dispositivo móvel usando 
um cabo de dados adequado. Execute o DJI Fly no 
dispositivo móvel e siga as instruções para ativar os 
dispositivos DJI. Caso não seja possível conectar o 
dispositivo móvel, siga as instruções nos óculos. É 
possível usar seus óculos e os óculos de realidade 
virtual juntos.

Atunci când plasați drona, asigurați-vă că 
gimbalul este blocat și că piciorușele sunt 
orientate în jos.

•	 Porniți/opriți: Apăsați, apoi apăsați și mențineți apăsat.
•	 Conectați ochelarii de comandă la dispozitivul 

mobil folosind un cablu de date adecvat. Porniți 
aplicația DJI Fly pe dispozitivul mobil și urmați 
instrucțiunile pentru a activa dispozitivele DJI. 
Urmați instrucțiunile de pe ochelarii de comandă 
dacă nu vă puteți conecta la dispozitivul mobil.

При размещении дрона убедитесь, что 
стабилизатор заблокирован, а ножки 
направлены вниз.

•	 Включение/выключение: нажмите, затем 
нажмите еще раз и удерживайте кнопку.

•	 Подключите очки к мобильному устройству 
с помощью подходящего кабеля передачи 
данных. Запустите приложение DJI Fly на 
мобильном устройстве и следуйте инструкциям, 
чтобы активировать устройства DJI. Если 
не удается подключить очки к мобильному 
устройству, следуйте инструкциям на очках.

Pri umiestňovaní lietadla sa uistite, že je 
stabilizátor uzamknutý a nožičky smerujú nadol.

•	 Zapnutie/vypnutie: Stlačte a potom stlačte a podržte.
•	 Pripojte okuliare k mobilnému zariadeniu vhodným 

dátovým káblom. Spustite DJI Fly na mobilnom 
zariadení a postupujte podľa pokynov na aktiváciu 
zariadení DJI. Ak sa vám nepodarí pripojiť mobilné 
zariadenie, postupujte podľa pokynov v okuliaroch.

När du placerar drönaren ska du se till att 
gimbalen är låst och att fotplattorna är vända 
nedåt.

•	 Slå på/stänga av: Tryck kort, sedan länge.
•	 Anslut glasögonen till den mobila enheten med 

en lämplig datakabel. Kör DJI Fly på den mobila 
enheten och följ anvisningarna för att aktivera DJI-
enheterna. Följ uppmaningarna i glasögonen om 
du inte kan ansluta till den mobila enheten.

Hava aracını yerleştirirken gimbalın kilitli 
olduğundan ve ayak pedlerinin aşağıya 
baktığından emin olun.

•	 Açma/Kapatma: Basın, ardından basılı tutun.
•	 Uygun bir veri kablosu kullanarak gözlükleri mobil 

cihaza bağlayın. DJI cihazlarını etkinleştirmek için 
DJI Fly’ı mobil cihazda çalıştırın ve komutları izleyin. 
Mobil cihazı bağlayamıyorsanız gözlük sistemindeki 
talimatları izleyin.

عند وضع الطائرة، تأكد من أن الجيمبال مقفل وأن وسادات القدم السفلية 
موجّهة نحو الأسفل.

للتشغيل/إيقاف التشغيل: اضغط، ثم اضغط مرة أخرى مع الاستمرار.• 
ل النظارة الواقية بالجهاز المحمول باستخدام �بل بيانات مناسب. شغّل •  وصِّ

تطبيق DJI Fly على الجهاز المحمول واتبع التعليمات لتنشيط أجهزة DJI. اتبع 
التعليمات الموجودة على النظارة الواقية إذا لم تتمكن من توصيل الجهاز المحمول.

1.	 Lock Button
2.	 Joystick
3.	 Accelerator	
4.	 Shutter/Record Button
5.	 Dial
6.	 Mode Button
7.	 Power Button

1.	 Bouton de verrouillage
2.	 Joystick
3.	 Accélérateur
4.	 Bouton d'obturateur/

enregistrement
5.	 Molette
6.	 Bouton de mode
7.	 Bouton d'alimentation

1. Lock按键
2. 摇杆
3. 油门扳机 
4. 拍摄按键
5. 拨轮
6. 挡位按键
7. 电源按键 

1.	 Przycisk blokady
2.	 Manipulator
3.	 Akcelerator
4.	 Przycisk migawki/

nagrywania
5.	 Draaischijf
6.	 Modus-knop
7.	 Przycisk zasilania




